
Hinge-Top Ammo Box - #510 Hinge-Top Ammo Box - .25-06 Rem, .270
Win, .30-06 Springfield - 50 Count

• Mechanical plastic hinge for great strength
• Can place a 1" x 2 5/8" printer I.D. label on the lid
• Easily stackable
• Available in 100 round and 50 round boxes
• True mechanical hinge allows the ammo box to open flat and resists breaking in
colder weather

Attributes

Name: #510 Hinge-Top Ammo Box - .25-06 Rem, .270 Win, .30-06 Springfield - 50 Count
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000403
Mfr. No.: 1083790
Cartridge: 30-06 Family
Color: Smoke Grey
Rounds: 50
Style: Rifle
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 154mm
Shipping width: 94mm
Shipping length: 86mm
UPC: 661120413134



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #510
English: Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para la Caja de Munición HingeTop de Frankford Arsenal
Français: Guide de Sécurité pour la Boîte de Munitions Frankford Arsenal HingeTop #510
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #510
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełka na Amunicję Frankford Arsenal HingeTop #510
Suomi: Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #510 Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #510
Český: Návod k bezpečnému používání: Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #510





Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal
HingeTop Ammo Box #510

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #510. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihre Munition sicher und effizient zu lagern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und die besten Ergebnisse erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Ammo Box nur für die vorgesehenen Munitionstypen verwendet wird: .2506 Rem,
.270 Win, .3006 Springfield.
Lagern Sie die Ammo Box an einem trockenen, kühlen Ort, um die Qualität der Munition zu erhalten.
Halten Sie die Ammo Box außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen der Box.
Verwenden Sie die Box nicht, wenn sie beschädigt ist, um das Risiko von Verletzungen oder Unfällen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Box nur für die Lagerung von Munition. Verwenden Sie sie nicht für andere Zwecke.
Achten Sie darauf, dass die Box während des Gebrauchs ordnungsgemäß verschlossen ist, um ein Auslaufen
oder Verlust von Munition zu verhindern.
Vermeiden Sie es, die Box extremen Temperaturen oder feuchten Bedingungen auszusetzen.
Überprüfen Sie die Scharniere regelmäßig auf Funktionalität. Bei Anzeichen von Beschädigungen sollten Sie
die Box nicht mehr verwenden.
Verwenden Sie keine Aufkleber oder Etiketten, die die Sicht auf die Scharniere oder den Verschluss
beeinträchtigen könnten.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Öffnen der Box: Heben Sie den Deckel vorsichtig an, um die Munition zu entnehmen oder zu lagern. Die
echten mechanischen Scharniere ermöglichen ein flaches Öffnen.
Lagerung der Munition: Legen Sie die Munition ordentlich in die Box, um Platz zu sparen und
Beschädigungen zu vermeiden.
Etikettierung: Sie können ein 1" x 2 5/8" DruckerI.D.Etikett auf den Deckel anbringen, um den Inhalt zu
kennzeichnen.
Stapeln der Boxen: Die Ammo Box ist leicht stapelbar. Stellen Sie sicher, dass sie stabil steht, um ein
Umkippen zu vermeiden.
Reinigung: Reinigen Sie die Box regelmäßig mit einem trockenen Tuch, um Staub und Schmutz zu
entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Ammo Box gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, die Box nicht in offenen Feuerstellen zu verbrennen, da dies gefährliche Dämpfe freisetzen
kann.
Wenn die Box beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass sie sicher entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts, wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass alle Verbraucher die Verantwortung haben, unsichere Produkte oder Unfälle den
zuständigen Behörden zu melden. Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der
EU.
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Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box. This product is designed for the safe storage
and transportation of ammunition. To ensure your safety and the safety of others, please read and follow these safety
instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always store ammunition in a cool, dry place.
Keep the ammo box out of reach of children and unauthorized persons.
Inspect the ammo box regularly for any signs of damage or wear.
Do not overload the ammo box beyond its intended capacity.
Ensure that the ammo box is closed securely when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding the storage and transport of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Use the ammo box only for its intended purpose: the storage of ammunition.
Do not use the ammo box for storing food, liquids, or other nonammunition items.
Avoid exposing the ammo box to extreme temperatures or direct sunlight for extended periods.
Handle the ammo box with care to prevent dropping or damaging it.
If the ammo box shows signs of wear or damage, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Ammo Box:

Locate the mechanical hinge on the lid.
Gently lift the lid until it opens flat. Do not force it open.

Loading Ammunition:

Ensure that the ammo box is empty and clean before loading.
Place ammunition in the box, ensuring it fits securely without overcrowding.
Close the lid firmly to ensure the box is sealed.

Labeling:

You may place a 1" x 2 5/8" printer I.D. label on the lid for easy identification.
Ensure the label is securely attached and does not obstruct the opening mechanism.

Stacking:

The ammo box is designed to be easily stackable. Ensure that it is stacked on a flat surface to prevent
tipping.

Transporting:

When transporting the ammo box, ensure it is secured to prevent movement.
Avoid placing heavy items on top of the ammo box during transport.

Disposal Instructions
Dispose of the ammo box in accordance with local regulations.
If the box is damaged beyond use, consider recycling options if applicable.
Do not burn or incinerate the ammo box.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box, please contact your local
retailer or manufacturer.

Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure the safe use of your Frankford Arsenal HingeTop Ammo
Box. Always prioritize safety and stay informed about best practices for ammunition storage and handling. Thank you
for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Caja de
Munición HingeTop de Frankford Arsenal

Introducción
Gracias por elegir la Caja de Munición HingeTop de Frankford Arsenal. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una forma segura y eficaz de almacenar tus cartuchos. Por favor, sigue estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la caja de munición esté siempre cerrada cuando no esté en uso.
Mantén la caja fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para manejar munición.
Inspecciona la caja regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No sobrecargues la caja con más cartuchos de los recomendados.
Usa la caja en un lugar seco y fresco para evitar daños por humedad o temperaturas extremas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo Seguro: Siempre maneja la caja con cuidado, evitando caídas o golpes que puedan comprometer su
integridad.
Etiquetas de Identificación: Utiliza una etiqueta de identificación de impresora de 1" x 2 5/8" en la tapa para
una fácil identificación de contenido.
Apilamiento: La caja es apilable, pero asegúrate de que esté bien equilibrada para evitar que se caiga.
Uso en Climas Fríos: Ten cuidado al usar la caja en climas fríos, ya que la bisagra mecánica puede volverse
quebradiza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verifica el Contenido: Asegúrate de que la caja esté vacía antes de llenarla con cartuchos.
Carga de Cartuchos:

Abre la caja completamente utilizando la bisagra mecánica.
Coloca los cartuchos de manera ordenada, asegurándote de no exceder la capacidad de 50 cartuchos.
Cierra la caja firmemente para asegurar que los cartuchos estén protegidos.

Almacenamiento: Guarda la caja en un lugar seguro y seco, lejos de la luz solar directa y fuentes de
humedad.
Inspección Regular: Revisa la caja cada cierto tiempo para asegurarte de que no haya signos de daño.

Instrucciones de Eliminación
Si la caja de munición está dañada o ya no la necesitas, deséchala de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de plásticos y otros materiales para asegurarte de que se
elimine de forma adecuada.
No la dejes en lugares donde pueda ser accesible para niños o personas no autorizadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta el contacto de la empresa en tu
región.

Recuerda siempre reportar productos inseguros o accidentes a las autoridades competentes y verifica
actualizaciones sobre retiradas de productos en la plataforma de Safety Gate de la UE. Tu seguridad es nuestra
prioridad.
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Guide de Sécurité pour la Boîte de Munitions
Frankford Arsenal HingeTop #510

Introduction
Merci d'avoir choisi la Boîte de Munitions Frankford Arsenal HingeTop #510. Ce produit est conçu pour stocker vos
munitions en toute sécurité. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser la boîte.
Ne laissez pas la boîte à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de la boîte pour détecter tout dommage ou usure.
Ne surchargez pas la boîte audelà de sa capacité recommandée.
Évitez d'exposer la boîte à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Utilisez toujours la boîte avec des mains sèches pour éviter de glisser.
Ouverture : Ouvrez la boîte doucement pour éviter d'endommager la charnière.
Stockage : Rangez la boîte dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Étiquetage : Utilisez une étiquette I.D. appropriée pour identifier le contenu de la boîte. La taille
recommandée est de 1" x 2 5/8".

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Déballage : Retirez la boîte de son emballage et vérifiez qu'elle est intacte.
Étiquetage : Si vous souhaitez utiliser une étiquette, appliquezla sur le couvercle de la boîte.
Chargement :

Ouvrez la boîte en utilisant la charnière mécanique.
Chargez jusqu'à 50 cartouches dans la boîte.

Fermeture : Fermez la boîte soigneusement pour assurer une bonne étanchéité.
Empilage : Si vous avez plusieurs boîtes, empilezles avec précaution pour éviter de les renverser.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la boîte dans le feu.
Si la boîte est endommagée, suivez les réglementations locales pour le recyclage des plastiques.
Si vous n'avez plus besoin de la boîte, envisagez de la donner à quelqu'un qui pourrait l'utiliser.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les produits. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour toute référence future.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre Boîte de Munitions Frankford Arsenal HingeTop
#510 en toute sécurité. Si vous avez des questions supplémentaires, n'hésitez pas à consulter les ressources
disponibles. Merci de votre confiance dans nos produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Frankford
Arsenal HingeTop Ammo Box #510

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per la scatola di munizioni HingeTop Ammo Box #510 di Frankford
Arsenal. Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, rispettando le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la scatola di munizioni oltre il numero massimo di colpi indicato (50 colpi).
Evita di esporre la scatola a temperature estreme o a condizioni di umidità eccessiva.
Non utilizzare la scatola se noti segni di rottura o usura.
Utilizza solo cartucce compatibili con il prodotto: .2506 Rem, .270 Win, .3006 Springfield.
Non lasciare mai la scatola incustodita in presenza di bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere una superficie piana e pulita.
Verifica che la scatola sia in buone condizioni.

Caricamento delle Munizioni:

Apri la scatola sollevando il coperchio con la cerniera meccanica.
Posiziona le munizioni all'interno della scatola, assicurandoti che non superino il limite di 50 colpi.
Chiudi il coperchio e accertati che sia ben fissato.

Etichettatura:

Se necessario, applica un'etichetta I.D. da 1" x 2 5/8" sul coperchio per identificare il contenuto.

Immagazzinamento:

Impila le scatole in modo sicuro, evitando di sovraccaricare la parte superiore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito web del produttore.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełka na Amunicję
Frankford Arsenal HingeTop #510

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pudełka na Amunicję Frankford Arsenal HingeTop #510. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
jego użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pudełka wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem, czyli do przechowywania amunicji.
Przechowuj pudełko w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozwól dzieciom na dostęp do pudełka ani jego zawartości.
Regularnie sprawdzaj pudełko pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj pudełka i skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że pudełko jest prawidłowo zamknięte przed transportem.
Nie przeciążaj pudełka, aby uniknąć uszkodzeń zawiasów.
Używaj etykiety I.D. o wymiarach 1" x 2 5/8" na wieczku, aby zidentyfikować zawartość.
Zachowaj ostrożność podczas otwierania pudełka, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia mechanizmu
zawiasu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Otwieranie pudełka:

Chwyć wieczko pudełka i delikatnie unieś je, aby otworzyć.
Upewnij się, że zawias działa płynnie i nie jest zablokowany.

Przechowywanie amunicji:

Umieść amunicję w pudełku w sposób uporządkowany, aby uniknąć uszkodzeń.
Zastosuj etykiety, aby zidentyfikować różne rodzaje amunicji.

Zamykanie pudełka:

Po użyciu upewnij się, że wieczko jest całkowicie zamknięte.
Sprawdź, czy pudełko nie jest uszkodzone przed ponownym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Pudełko należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Nie wyrzucaj pudełka do ognia, ponieważ może to spowodować wydzielanie toksycznych oparów.
Jeśli pudełko jest uszkodzone, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z
odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i szczegóły zakupu.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania Pudełka na Amunicję Frankford Arsenal HingeTop #510 jest
kluczowe dla ochrony użytkowników oraz osób w ich otoczeniu. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
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Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #510
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #510 patruunalaatikon. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja kestävä ratkaisu patruunoiden säilyttämiseen. Tämän oppaan avulla varmistat tuotteen
turvallisen käytön ja noudatat EU:n yleisiä tuotesuojelumääräyksiä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut voimakkaille kemikaaleille tai liuottimille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että patruunalaatikko on suljettu kunnolla ennen siirtämistä.
Käytä vain suositeltuja patruunatyyppejä: .2506 Rem, .270 Win, .3006 Springfield.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Vältä tuotteen käyttämistä, jos se on jäätynyt tai altistunut erittäin alhaisille lämpötiloille.
Noudata paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat ampumaaseiden ja patruunoiden säilyttämistä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta patruunalaatikko tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että sarana toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttö:

Avaa kansi varovasti mekaanista saranaa käyttäen.
Laita patruunat laatikkoon niin, että ne ovat oikein päin ja eivät ole tiellä.
Sulje kansi kunnolla, jotta patruunat pysyvät suojassa.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen. Kysy paikalliselta jätehuoltoviranomaiselta oikeista
hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
HingeTop Ammo Box #510

Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #510. Denna ammunitionlåda är designad för att lagra
och skydda ammunition på ett säkert sätt. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast ammunitionlådan för avsett ändamål.
Förvara ammunition på en torr och sval plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll ammunitionlådan utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet lådan för skador eller slitage. Använd inte en skadad låda.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att lådan är ordentligt stängd när den inte används för att förhindra oavsiktlig öppning.
Använd alltid lådan på en stabil yta för att undvika olyckor.
Vid hantering av ammunition, följ alltid säkerhetsföreskrifterna för ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Öppning av lådan:

Öppna lådan försiktigt genom att lyfta på gångjärnet.
Kontrollera att gångjärnet fungerar korrekt innan användning.

Lägg i ammunition:

Placera ammunition i lådan utan att överfylla.
Se till att ammunitionen är ordentligt placerad för att förhindra skador.

Stängning av lådan:

Stäng lådan noggrant för att säkerställa att den är helt stängd.

Etikett:

Du kan placera en 1" x 2 5/8" skrivare I.D. etikett på locket för att identifiera innehållet.

Avfallshantering
När ammunitionlådan inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om korrekt avfallshantering av plastprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #510,
vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för produktsäkerhet.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k bezpečnému používání: Frankford Arsenal
HingeTop Ammo Box #510

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace a pokyny k bezpečnému používání krabice na náboje Frankford
Arsenal HingeTop Ammo Box #510. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby krabice byla používána pouze pro určené účely, jak je uvedeno v pokynech výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte krabici na náboje, zda není poškozená nebo prasklá.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte produkt a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s krabicí na náboje používejte ochranné rukavice, abyste se vyhnuli případným poraněním.
Neotvírejte víko krabice násilím, abyste předešli zlomení kloubu.
Nepokládejte na krabici těžké předměty, aby nedošlo k deformaci nebo poškození.
Při skladování krabice se ujistěte, že je umístěna na stabilním a suchém místě.

Pokyny pro instalaci a použití

Otevření krabice:

Uchopte víko krabice a jemně ho zvedněte, dokud se neotevře do ploché polohy.
Ujistěte se, že kloub je správně umístěn, aby se předešlo zlomení.

Uložení nábojů:

Umístěte náboje do přihrádek v krabici podle potřeby.
Zajistěte, aby byly náboje správně uspořádány a nebyly vystaveny vlhkosti.

Zavření krabice:

Po použití nebo po uložení nábojů víko opět zavřete.
Zkontrolujte, zda je víko pevně uzavřeno, aby se zabránilo vniknutí prachu a vlhkosti.

Pokyny pro likvidaci
Krabici na náboje likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je krabice poškozená, zvažte její recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a popisu problému.

Tento návod k bezpečnému používání byl vytvořen v souladu s evropskou legislativou o bezpečnosti produktů.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání krabice na náboje Frankford Arsenal HingeTop
Ammo Box #510.


